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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Введение в теорию второго языка» входит в программу бакалавриата 

«Лингвистика» по направлению 45.03.02 «Лингвистика» и изучается во 2 семестре 1 курса. 

Дисциплину реализует Вечерне-заочное отделение филологического факультета. 

Дисциплина состоит из 6 разделов и 18 тем и направлена на изучение и развитие у 

студентов профессионально ориентированного словарного запаса, Умение его 

систематизировать и использовать при переводе специальной литературы и беседах на 

профессиональные филологические темы. 

Целью освоения дисциплины является формирование у студентов знаний о 

лексической системе испанского языка и ее эволюции, развитие лингвистической 

эрудиции, формирование теоретических основ для понимания подходов к изучению 

лексики современного английского языка, с учетом существования национальных 

вариантов, а также получение студентами необходимой суммы знаний, теоретически 

обобщающих и систематизирующих сведения по этимологии словарного запаса испанского 

языка. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Введение в теорию второго языка» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

ОПК-1 

Способен применять систему 

лингвистических знаний об 

основных фонетических, 

лексических, грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии и 

пунктуации, о закономерностях 

функционирования изучаемого 

иностранного языка, его 

функциональных 

разновидностях; 

ОПК-1.3 Владеет системой лингвистических знаний на 

различных языковых уровнях для решения профессиональных 

задач; 

ОПК-2 

Способен применять в 

практической деятельности 

знание психолого-

педагогических основ и 

методики обучения 

иностранным языкам и 

культурам; 

ОПК-2.1 Обладает знаниями психолого-педагогических основ 

и основных существующих подходов к преподаванию и 

изучению иностранных языков и культур; 

ПК-1 

Владеет теоретическими 

основами обучения 

иностранным языкам, 

закономерностями становления 

способности к межкультурной 

коммуникации. 

ПК-1.2 Демонстрирует умение вести обмен межкультурной 

коммуникацией; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Введение в теорию второго языка» относится к обязательной части 

блока 1 «Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования. 
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В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Введение в теорию второго языка». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

ОПК-1 

Способен применять 

систему лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии и 

пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого иностранного 

языка, его 

функциональных 

разновидностях; 

Практический курс первого 

иностранного языка;  

 

Русский язык и культура 

речи;  

Древние языки и культуры;  

Общее языкознание;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

История языка и введение в 

спецфилологию;  

Современный русский язык;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Грамматическая стилистика 

первого языка;  

Введение в языкознание;  

Scientific English Discourse;  

 

ОПК-2 

Способен применять в 

практической 

деятельности знание 

психолого-педагогических 

основ и методики 

обучения иностранным 

языкам и культурам; 

Практический курс первого 

иностранного языка;  

 

Методика преподавания 

иностранных языков;  

Scientific English Discourse;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Методика преподавания 

первого языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Педагогическая практика;  

 

ПК-1 

Владеет теоретическими 

основами обучения 

иностранным языкам, 

закономерностями 

становления способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

 

Педагогическая практика;  

Теория вариантологии**;  

Активные процессы в 

русском языке**;  

Основы коммуникативной 

грамматики для 

переводчика**;  

Русская лексикография**;  

Методика преподавания 

иностранных языков;  

Scientific English Discourse;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

Лексикология первого 

языка;  

Методика преподавания 

первого языка;  

Введение в текстологию 

первого языка;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Древние языки и культуры;  

Язык делового общения 

(первый иностранный 

язык)**;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Введение в теорию второго языка» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очно-заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

2 

Контактная работа, ак.ч. 17 17 

Лекции (ЛК) 17 17 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 0 0 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 37 37 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 18 18 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Введение в теорию второго языка» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.2. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для заочной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

2 

Контактная работа, ак.ч. 4 4 

Лекции (ЛК) 2 2 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 2 2 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 64 64 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 4 4 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 

Краткий исторический 

обзор формирования и 

становления испанского 

языка 

1.1 
Происхождение, основные вехи, периодизация 

истории испанского языка 
ЛК, СЗ 

1.2 
Распространение испанского языка в мире и 

функции этого языка в разных регионах 
ЛК, СЗ 

1.3 Этапы становления испанского языка ЛК, СЗ 

1.4 Арабизмы в испанском языке ЛК, СЗ 

Раздел 2 

Фонетические 

особенности испанского 

языка 

2.1 
Система гласных и согласных в испанском 

языке 
ЛК, СЗ 

2.2 Особенности интонации испанского языка. ЛК, СЗ 

Раздел 3 

Грамматические 

особенности испанского 

языка 

3.1 Части речи в испанском языке языке ЛК, СЗ 

3.2 
Грамматические формы времён и их реализация 

в испанском языке 
ЛК, СЗ 

Раздел 4 

Лексикологические 

особенности испанского 

языка 

4.1 Словообразование в испанском языке ЛК, СЗ 

4.2 Диалекты испанского языка и их различия ЛК, СЗ 

4.3 
 Национальные варианты испанского языка и их 

особенности 
ЛК, СЗ 

4.4  Регионализмы в испанском языке ЛК, СЗ 

Раздел 5 

Стилистические 

особенности испанского 

языка 

5.1 
Стилистические приёмы при работе с текстами в 

испанском языке 
ЛК, СЗ 

5.2 
Метафора и метонимия и их функционирование 

в испанском языке 
ЛК, СЗ 

5.3 Архаизмы и неологизмы в испанском языке. ЛК, СЗ 

Раздел 6 
Лингвострановедческие 

особенности Испании 

6.1 Лексикология как раздел лингвистической науки ЛК, СЗ 

6.2 Язык художественной литературы ЛК, СЗ 

6.3 Современная литература Испании ЛК, СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Лекционная 

Аудитория для проведения занятий 

лекционного типа, оснащенная 

комплектом специализированной мебели; 

доской (экраном) и техническими 

средствами мультимедиа презентаций. 

Проектор и экран, 

методический материал, 

плакаты 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 



7 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Чеснокова О.С. Введение в мир испанского языка: Aproximación al mundo 

hispanohablante. – Изд. 3-е, испр. и доп. - Москва: ЛЕНАНД, 2021. - 80 с. (Язык сквозь 

призму страноведения).  

Дополнительная литература: 

 1. Волкова Г.И., Дементьев А.В. Испания. Учебный испанско-русский 

лингвострановедческий словарь-справочник. М.: Высшая школа, 2006.  

 2. Козловская В.И. История и культура античной Испании: между Западом и 

Востоком / В.И. Козловская // Восток и Запад: приоритеты эпох. - М.:Изд-во РУДН, 2008. 

- С. 137 - 145.  

  - Чеснокова О.С. Испанский язык Мексики: языковая картина мира: 

Монография. –М.: РУДН, 2006.  

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Введение в теорию второго языка». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

Методический 

кабинет,коворкин-рум 
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